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BBenenune

Hacrosmee nocobue mpeaHasHadye€HO U1 MCIOJIb30BAaHUS HA 3aHATHAX II0
TEXHUYECKOMY MEPEBOY CTYJIEHTAMH HH(OPMALUOHHBIX CHIEHUATbHOCTEN.

Meroauyeckne yka3zaHus HalelIeHbl Ha MHTEHCH(UKAIMIO —Mpolecca
U3BJICYCHUSI HEOOXOMUMOW MH(POPMAIIUU MPU YTCHUU OPUTHMHAILHON TEXHUYECKOU
JUTEPATyphl U NalbHeliee GopMUpPOBAHUE YMEHHS JI€NIaTh KPATKUE COOOIIEHUS B
npenenax M3yd4aeMblX TEM [0 CHEUUaIbHOCTH, PACHIMPEHHUE CIIOBApPHOU Oas3bl.
IIpenmnonaraercs,, 4TO ydammecs OBIAACIA OCHOBHBIMHU pa3lielaMU T'PAMMATUKU B
paMKax y4eOHOro Kypca M BIJIQJICIOT HEKOTOPHIMM HaBbIKaMH YCTHOM peun. B
MOCOOUM UCTIOBL30BaHbI KaK yUeOHbIC TEKCThI, TAK U OPUTHHAIBLHBIE TEKCThl HAYYHO-
MOIMYJISIPHOTO W HAYYHO-TEXHUYECKOrO Xapakrepa. Marepuaibl B HEKOTOPBIX
CJIy4asiX COKpaIlEHbl, HO HE aJallTUPOBAHBI.

Bo BBeneHuu comepKUTCS OCHOBHASI TE€OpETUYECKass HHPOPMAIIUS O HAy4HO-
TEXHUYECKOM TMEPEBOIE U €ro BHUAAX, JIEKCUMYECKUX U TIPaMMAaTHYECKHUX
O0COOEHHOCTSAX HAYYHOTO CTUJIS, MEPEUYHCISIOTCS OCHOBHBIE TpaHC(OpPMAIINH,
UCIIOJIb3YEMBIE B MPOLECCE MTEPEBOIA.

Tema 1. OCHOBHBIE IT0JIOXKEHUA nepesoja HaquO-TeXHI/IquKOﬁ
JINTEpaTYPHl.
IMpakTnyeckas padora Ne 1. The role of technical progress (reading and
translation)

1.1. Study the vocabulary:

age — Bex lord - rocrronuu

annual — exxeroaHsIit OCCUI - BO3HHUKATD

atomic — aTOMHBII

available — gocTymHbrit
consequence — cieacTrBue
COpY — KOMus

correct — ucnpaBiATh

Crime — mpecTyIicHHe
decade — necsatuneTue
document — nokymeHT
e-mail - anexTpoHHas mouTa

enemy — Bpar

periphery - nepudepus
photo album — ¢poroans6om
progress — mporpecc
realistic — peanucTHIHBIN
relative - poacTBeHHHK
report — oruer

simplify - obneruars

slave - pab

social - corranbHbIH

tear (oneself) away —



enter - BBOIUTH, BXOAUTH ticket - ouster

good — mo6po type - meyararthb
Impossible — HeBo3MOKHBII virtual — BupTyanbHbIit
influence - n BIusHKME U BAMSATH

1. Read and translate the text.

The role of technical progress

The scientific and technical revolution has changed our life very much. The
computers, the mobile phones and other digital devices have entered our everyday
life.

The atomic, space and energy age was followed by the age of computers. The
tasks which had seemed eternal before have been solved one by one by computers.
During the last decade many fundamental changes occurred because of electronic
devices. It is even difficult to imagine the social and economic consequences of the
microelectronic revolution.

The large use of computers has influenced our life in such a way that it was
difficult to imagine 15 or 20 years ago. On the one hand, computers have simplified
our life greatly. If you typed a text on the typewriter and made a mistake you had to
type the whole page again. Making several copies of the same document used to be a
difficult job too. But now it‘s quite different. Correcting mistakes is easy. Computer
also helps us to buy goods, find information, book tickets, make presen-tations and
annual reports, and make difficult calculations. Time is saved for leisure.

Leisure time is also influenced by computer and other periphery devices. You
no longer go to the music shops — many things are available on the internet. You
needn‘t write letters to your relatives or friends — you can send an e-mail. And your
photo albums are on computer too.

Computer games are probably also a part of your free time. They became more
and more realistic and complicated, and for many people it becomes impossible to
tear themselves away. This means that electronic devices, such as computer and TV
set are used mostly for entertainment and consume most of the time that could be
spent on work, going for a walk and sleeping. Man becomes a slave of devices which
were designed to make him stronger.

Is there a way out? In fact, there is, but many people dont know it and are still
slaves. The best decision is not to give these equipments place in your heart. They
should do their work. And when you have a rest, prefer real communication to virtual
one and living an active life to watching films about crime. Then electronics will be
not our lord or enemy but our friend!



Tema 2. Jlekcuko-ceMaHTHUYECKHE 0COOCHHOCTH nmepesoaa HAy4YHO-
TEXHUYECCKUX TCKCTOB.
IMpakTuueckas padora Ne 2. The role of technical progress (lexical
exercises)

1.1 Answer the following questions to the text «The role of technical progressy:

1. The technical revolution has changed our life very much, hasn‘t it? 2. What
were the predecessors of computer age? 3. Do computers make our life easier and
simple? In what way? 4. Computers influence our free time too, don't they? 5. Can
you get music and video on the internet? What other information can you get there?
6. What devices became compatible with computer during the last years? 7. Can you
communicate with your friends on the Internet? 8. Do you like such communication
or you prefer real one? 9. In what way do computer 18 games influence the people?
10. Do electronic devices take all our free time? Is man a slave of the devices which
were designed to make him stronger? 11. Does the author suggest a way out? 12.
What is the way out in your opinion?

1. Study the Active vocabulary. Insert the missing words:

1. helps you to send letters quickly. 2. If there is an interesting program on
TV, it's difficult for a person to . 3. During the lasttwo ____ scientific progress
and digitization took place. 4. For some people a computer is an equivalentofa
a device for printing and editing documents. 5. Do you have many __ ? — Yes, | have
parents, grandparents, two sisters and three brothers. 6. 1 don't buy any more,
all my photos are on my computer. 7. Computer is a multifunctional device. So the
_____isthat it can be used both for work and for leisure. 8. age was followed by
a microelectronic one.

1.3 Continue the following statements:

1. The atomic, space and energy age was followed by. 2. It’s difficult to imagine
the social and economic consequences. 3. Computers have simplified. 4. Computer
helps us to buy goods, find information. 5. Leisure time is also influenced. 6. You no
longer go to the music shops. 7. You needn‘t write letters to your relatives. 8.
Computer and TV set are used mostly for entertainment. 9. The best decision is not
to give these equipments. 10. When you have a rest, prefer real communication.

1.4. Make a plan of the text and retell the text looking in your plan.




Tema 3. 'paMmmaTu4yeckne 0COOCHHOCTH MEPEBOAA HAYYHO-TEXHHUYECKUX
TEKCTOB.
IMpakTnyeckas padora Ne 3. The advantages and disadvantages of
technical progress.

1.1. Discuss the following topics:

1. The fundamental changes caused by technical revolution. 2. The use of
computer for work. 3. Electronic devices which are used mostly for entertainment.

1.2. Find a short article in English on the topic of the lesson in one of the
scientific magazines or on the Internet. Study and discuss the article in class.

Tema 4. CtwiincTu4eckue 0COOCHHOCTH MEePeBOIa HAYYHO-TEXHUYECKUX
TEKCTOB.
IMpakTnyeckas padora Ne 4. Lexical problems of translation

Hay4Ho-TeXHUYeCKHH NepPeBoj] U ero BUAbI

Crneunduka HAydYHO-TEXHHUECKOr0 NEPEBO/IA 3aKJII0UAETCA, MPEKIE BCETO, B
TOM, YTO OH HMEET JeJI0 C 0co0o0il cdepoil 4YelIoBEUECKON IeATeIbHOCTH -
pa3IMYHBIMU O00JIACTSIMU HAYKH W TEXHUKH, JUIsI BRIPAKEHUSI KOTOPHIX CYIIECTBYIOT
OIpEJICTICHHBIE JIEKCUUECKUE, TPAMMATUYECKUE U CTUIIMCTUYECKUE CPEACTBA A3bIKA.

Tunsl HaYyYHO-TCXHUYICCKUX IICPCBOIOB!

1. mepeBoA HAy4HOH JTUTEPATYPHI - IEPEBOA PyHIAMEHTAIBHON JINTEPATYPHI
10 HAayKe U TEXHHUKE - MOHOTpauu, KHUTH, Y4€OHUKH, TUCCEPTALIUN;

2. 1IepeBo Hay4HO-TEXHUYECKOW JIMTEPATyphl - IEPEBOJ CTATEW U3 HAYYHO-
TEXHUYECKUX KYPHAJIOB U COOPHUKOB, JOKJIQJOB Ha KOH(EPEHLMSX, MaTEHTHBIX
JIOKYMEHTOB, OTYETOB;

3. TepeBod MPOU3BOJICTBEHHO-TEXHUYECKOW JIMTEPATYphl - TEPEBOL
JIOKYMEHTOB TPOM3BOJICTBEHHOI'O Ha3HayeHUsl (MHCTPYKIMH IO SKCIUTyaTalluH,
TEXHUYECKUX CIPABOYHUKOB, PYKOBOJICTB, KaTaJlOroB MalluH U MPUOOpPOB,
JIOKYMEHTOB);

4. mnepeBoll HAYYHO-TIOMYJSIPHOM JHUTEpaTypbl - TEPEBOJ HAy4HO-
TEXHUYECKOW JIUTEPATYPHI B aAANITUPOBAHHOM BHJIE U MOMYJISIPHOM M3JIOKEHUU IS
MAaCCOBOI'O YHTATEIIA.



HayuHo-TexHnueckuil nepeBo TpeOyeT XOpOIIero 3HaHus A3bIKa IEPEBOAA U
opuruHana. lIoCKONBbKY HAay4YHO-TEXHUYECKUH NEPEBOJ CBA3aH C OINPEACICHHOU
00JIacTPI0O HAyKM W TEXHUKH, OH TpeOyeT XOpOLIEro 3HaHMs IpeIMeTa,
ONMCBHIBAEMOTO B OPUTMHAJIE, 4 TAK)KE 3HAHUS METONMKH U TEXHHUKH IIEPEBOAA.

OcHoBHbBIE TpeOOBaHMUSI, KOTOPBIM JIOJIKEH y/IOBIETBOPATH MEPEBO/I;
1. TouHas nepegavya TEKCTa OPUTHHAINA,

2. crporas SICHOCTb M3JIOKE€HHUSI CMBICIA NPU MAKCUMaJIbHO CXKAaTOM U
JAKOHUYHOU (opme, MPUCYILEeH CTUITIO PYCCKOM HAYYHO-TEXHUYECKOM JIUTEPaTypHI.

Jlekcnyeckue 0COGEHHOCTH HAYYHOI O CTHIISA

Jlekcuueckre 0COOEHHOCTH HAyYHOT'O CTUIIS - OOMITUE TEPMUHOB, CITY>KEOHBIX
U BBOJHBIX CJIOB, YacToe YIOTpEOJNCHHE  COKPALICHHH, JEKCHYECKHX
HOBOOOPA30BaHUi, peaauil.

3HAYUTEIBHYI0 POJb B HAYYHOM M TEXHHYECKON JIMUTEpAType HWIrparoT
ciyxeOHble ((DyHKIIMOHATBHBIC) CIIOBA, CO3MAIONIUE JIOTUYECKHE CBSI3U MEXITY
OTACIIbHBIMU 3JICMCHTAMU BBICKA3bIBAaHUU. JTO Ipcajaorn u COMO3bI (B OCHOBHOM
COCTaBHBIC) THIIA: ON, upon, in, after, before, besides, instead of, in preference to,
apart (aside) from, except (for), save, in addition (to), together with, owing to, due to,
thanks to, according to, because of, by means of, in accordance with, in regard to, in
this connection, for the purpose of, in order to, as a result, rather than, provided,
providing, both... and, either... or, whether... or (not). Kpome Toro, B Hay4HOH u
TEXHUYECKOW JIMTepaType 4acTo YMOTPeOJstoTcs Hapeuus tuma: however, also,
again, now, thus, alternatively, on the other hand, siBisfOIIEECS HEOTHEMIICMBIMHU
9JICMCHTAMHU pPa3BHUTHUA JIOTHYCCKOT'O PACCYKIACHHA.

[lon peanusiMu Hay4YHO-TEXHUYECKOW JMTEPATYPHl INPUHATO HA3bIBAThH
Ha3BaHus (upM, NpPEANpPUATHH, MaApPOK OOOPYAOBAaHUSA, MECTOHAXOXKICHHUS
npeanpusaTai. Peanuu, kak npaBuio, HE NEPEBOAATCSA, a AAIOTCS B TEKCTE IIEPEBOAA
B UX OPUTMHAJIBHOM HAIlMCAaHUU UJIU B TpaHcauTepanuu. ['eorpaduueckne Ha3BaHUs
U O0IIEU3BECTHBIEC MMEHA COOCTBEHHBIE IPUBOISATCS B PYCCKOM TPAaHCKPUIILIUH.

NuaTepHAlIMOHATIM3MBI

B s3pIke TEXHUYECKOW JUTepaTypbl OOJBIIOE MECTO 3aHMMAIOT CJIOBA,
3aMMCTBOBAHHBIE U3 JPYrUX S3BIKOB, B OCHOBHOM JATMHCKOTO U TPEYECKOro. DTH
CJIOBA TOJYYUJIM IIMPOKOE PACHpPOCTPAHEHUE U CTAIM MHTEpHAIMOHATbHBIMU. [lo
KOPHIO TaKUX CJIOB JIETKO JI0raJlaTbCs O UX MEPEBOJE HA PYCCKUU S3BIK, HANpuUmep:
revolution - pesonroyusn legal - nezanvuotit mechanization - mexanuzayus atom -
amom u m. O0.B nureparype 1O pa3IUYHBIM OTPACHSIM HAyKH HMEIOTCS
WHTEPHAIIMOHATIN3MBI, Hampumep: B (U3MKE - aTOM, MPOTOH, (HOKYC, KOCMOC; B
MaTeMaTHUKe - IJII0C, UHTErpajl; B paAUOTEXHUKE - Pau0, IO, TPUOI U T. II.



MHOro MeXIyHapoIHBIX CJIOB B XUMHH, MeaunuHe. CamMy Ha3BaHUS HAyK
TaKXKe SABISIOTCA MEXKIYHAPOJHBIMHU CIIOBaMU: (PU3MKa, MaTeMaTHKa, T€OMETPHS,
MeaunuHa U T. O. Bce 3T ciioBa BXOJAT B MEXAYHApOAHBIA (POHJ HAy4HOU
TEPMUHOJIOTUY U YMEHUU UX BUJIETh OUEHb 00JIEr4aeT uX 4TeHue u neperoa. OaHaxko
HY>KHO IOMHHTb, YTO MHOTME HHTEPHAIMOHAIN3MBI PA30ILIUCh B CBOEM 3HAUYECHUH B
PYCCKOM M aHIVIMMCKUX S3bIKaX, [IOATOMY MX YaCTO HA3bIBAIOT "JIOKHBIMU JIPYy3bsiMuU"
nepeBoauuka. Hanpumep: accurate - TOUHbII, a HE aKKypaTHBIN resin - cMoJia, a He
pe3uHa control - He TOJIBKO KOHTPOJIUPOBATh, HO U YIPABJIATH U T. 1T

Coxpamenust

B s3blke aHTIIMHCKON HAYYHO-TEXHUYECKOW JHUTEpaTyphl MMeeTcsl OOJbIIoe
KOJIMYECTBO COKpaHICHHfI. HHOI‘I[& ABTOP IOJB3YCTCA COKpAIICHHUAMH, KOTOPLIC
MOSICHAIOTCA MM B TEKCT€ WM B NpuMedaHusx. Kpome Toro cymecrByer psipg
OOIICTIPUHATHIX TEPMUHOJIOTUYECKUX COKpAIIEeHUH, KOTOpble 0e3 00bACHEHUM
IIOHATHBI BCEM CIICIUAJINCTaM. B aHrnmiickoM TEXHUYECKOM SI3bIKE MOKHO BBIACINUTH
CJICTYIOIIME THUTIBI COKpaImleHuit: 1. Oykeennvie, Haripumep: d.C. (ITOCTOSTHHBIA TOK)
em.f. (3.1.c.) 2. cnoeoswie - radsta = radio station. 3. yceuemmwie cmoBa - amp.
(ampere) 4. cmewannwble cokpaleHus, COCTOIINE U3 OYKB, CI0roB, 1udp - H- bomb
- Hydrogen bomb ( Bogopomnas 6om6a) radar - radio determination and ranging (
pamap, paauoJokaiMoH-Has cucrema): laser - light amplification by stimulated
emission of radiation ( j1a-3ep, KBaHTOBBIH reHeparop). Engineers and scientists have
produced a code of standard symbols for convenient representation of physical
quantities. This is a list of standard symbols: length — I, work — w, mass — m, power —
P,time —t, electric current— 1 ,area — A, electric resistance- R ,volume
—V, temperature — t, velocity —v, heat — Q. acceleration — a, density - p, force
— f, moment — m, pressure — p. To simplify the representation of units a standard list
of abbreviation has been adoptedro. Here is a list of common abbreviation. Learn them
by heart: foot —ft, minute — min, pound- Ib, second — s, gallon — gal, gramme-
g, horsepower — hp, kilogramme — kg. ampere — A, square metre - m2, metre —
m, cubic metre - m3.

Tema 5. CucreMbl MAIIMHHOT O nmepesoaa.
Ipakruyeckas padora Ne 5. Grammatical problems of translation

I'pammaTnyeckue 0COOEHHOCTH HAYYHOI O CTHJIA

['paMMarrika Hay4yHOro CTHJIA XapaKTEPU3YeTCs YacTbiM YHOTpeOJIeHUEM
OPUYACTHBIX U JEENPUYACTHBIX OOOpPOTOB, MPOCTBIX, PACHPOCTPAHEHHBIX U
CJIO)KHOTIOAYMHEHHBIX Tpe1okeHnii. OCHOBHOM (POpMOI IpeisIoKEHUN B HAyYHOU
U TEXHUYECKOM JIMTEPATYpPEe CIYKAT CIO0KHOCOUYMHEHHBIE U CIIOKHONOIYUHEHHBIE
peUIoKEeHUs. DTO 00YCIOBIMBAET IIUPOKOE YIOTPEOIIEHNE COCTAaBHBIX MPEAJIOroB
U COI030B, a TakXKe HEJIWYHbIX (opM T1yaroja B (PYHKIUU JOMOJTHEHHUS W
OOCTOsITENbCTBA M COOTBETCTBYIOIIMX  WH()DUHUTHUBHBIX, TNPUYACTHBIX U
repyHIuaIbHBIX 000poTOB. CTHIMCTHYECKHE OCOOCHHOCTH - U3JIOKEHHE MaTepHuala



OT IEPBOTO JIMLa MHO>KECTBEHHOI'O0 YMCIIA, YETKOCTh (POPMYIUPOBOK, OTCYTCTBHE
AKCIIPECCUBHBIX, YMOIIMOHAIILHBIX U 00pa3HbIX 00OPOTOB.

OcHoBHBIE CITIOCOOBI nepesojaia CrpaaaTeJibHOro 3ajgora

Ecimu ckazyemMoe BBIP@KEHO TIJarojloM B CTPaJarelbHOM 3aJI0re, TO
NOJJIeKAIllee HE BBINOJHAET JCUCTBUS, a MOJABEPraeTcs ACHCTBUIO, BBIPAXKEHHOMY
3TUM riarosioM. Ilpu mepeBoje Ha PycCKUHM S3BIK CTPANATENbHYIO KOHCTPYKIUIO
MOJKHO TepeiaTh CIEAYIOIUMU CIOCO0aMHU.

Pycckoit  ¢dopmoit  cTpagaTeapbHOrO  3ajora  JIaHHOrO — rjlarojla B
COOTBETCTBYIOIIIEM BPEMEHHU, JIUIIE U YUCIIE:

The paper was written last year .Cmambs Ob11a HANUCAHA 8 NPOULTOM 200).

" "

1. BosBparnoii ¢gopmoit rinarona Ha "-cq", "-Cb" B COOTBETCTBYIOIIEM

BPCMCHHU, JIULEC U YUCJIC:

The excavations were made on the left side of the hill. Packonxu
np0u3600wm0b HA ]28601/7 CI’I”lOpOHQ XoJimdA.

1. HeomnpenenenHo-mmunoit opMoil riarona JeiCTBUTEIHLHOTO 3aJI0Ta B
COOTBETCTBYIOILIEM BPEMEHU B 3-M JI. MH. Y.:

The excavation was made with great care. Packonky npouszeoouiu ¢ 6010t
OCMOPOACHOCIBIO.

1. Jlnano# ¢dopMoilt riaroja B JEWCTBUTEIHLHOM 3ajore (Takoi MepeBoj
BO3MOJKEH TOJIKO B TOM CIIy4ae, €CIM YKa3aHO JMLO, TPOU3BOIAIIECE JEUCTBHE, T.€.
€CJIM B MPEAJIOKEHUH €CTh JOMOJIIHEHUE C TIPETIOroM by):

These papers were written by one and the same author. Omu pabomer nucan
OOUH U MOMm dice asmop.

Oco0enHocTH mepeBona 0e3IMYHBIX KOHCTPYKIMI B CTPaJaTejbHOM
3aJiore

HauGonee ynorpeOuTenbHbBI CIEYIOMKUE MOACIA OC3TMYHON cTpagaTeIbHON
KOHCTPYKIIHHU:

It is said that... I'osopsam, umo ...

It is expected that... Oscuoarom (osrcudaemes), umo ...

It is known that.... H3geecmno, umo ...

It must be stressed that... Credyem (nysicno) noouepknymeo, umo ...
It cannot be denied that... Henv3s ompuyame (moeo), umo ...

It should be remembered that... Ciexyer moMHHUTB, 9TO ...

Let it be stressed that... Credyem noouepknyms, umo ...

be3nmnuHble KOHCTPYKIMH, YMOTPeOJICHHBIE B KadyeCTBE BBOJHOIO HJICHA
MIPEITIOKEHN S, BO3MOXHBI KakK ¢ (DOpMaNbHBIM it, TaK U 0€3 HETO:



As it is readily seen from the text... Kax moorcno necxko 3amemume u3 mexcma

OcHoBHbIE C1IOCO0BI MepeBoAa HHPUHUTUBHBIX KOHCTPYKIM M

B anrnwmiickom s3bike uUMeeTcs dYeThipe (PopmMbl MHOUHHUTHBA, KOTOPHIE
COOTBETCTBYIOT 4eThipeM rpymmaMm  BpemeH: Infinitive  Indefinite, Infinitive
Continuous, Infinitive Perfect u Infinitive Perfect Continuous. IHbUHUTUBBI
Indefinite u Perfect umeroT, kpome Toro, Gopmy cTpanaTeIbLHOTO 3aJI0ra.

B nayunoit nutepatype Haubosee ymorpeOuTebHbI (HOPMBI
Indefinite u Perfect nelicTBUTENHHOTO U CTPaAATEIHLHOTO 3aJI0TA.

[lepeBon kaxmoir (opMbl MHPUHUTHBA B OTICIBHOCTH 3aTPYyIHUTENCH, a
WHOT/IAa U MPOCTO HEBO3MOXKEH, TaK KakK IOJIHOE COOTBETCTBHE B PYCCKOM SI3BIKE
UMEIOT TOJIBKO (QoOpMEbl fo read - uumamv nt0 be read - Owims npoyumannvim
(uumaemovim). OgHaKO U STU (POPMBI HE BCermga MOrYT OBITh TEpPEeBEICHbI
nHpuHUTHBOM. TOUYHBIC BHIOBPEMEHHBIC 3HAYCHHS CIIOXHBIX (HOpM HMHPUHUTHBA
MOJTHOCTHIO BBISIBIITFOTCS JIUIITb B KOHTEKCTE.

Yactuna to, MOYTH IMOCTOSHHO NPEIIICCTBYIONIAs WH(OUHUTUBY, MOXKET
CIIY>KHTh YJIOOHBIM ITPHU3HAKOM JIJIS1 OTBICKAHUS €T0 B MPEUI0KCHUH, HAIIPUMED, B TEX
ClIlyJasiX, Korja HUHQHHUTHB 10 (GOpME COBIAgacT C CYIIECTBUTEIBLHBIM WM
IpHJIaraTeIbHbBIM, HanpuMep;
experiment - to experiment (3kcnepumenm - dKCnepumeHmuposams), fashion - 10
fashion (suo, ¢popma - npuoasame opmy). B psange ciydaeB, ogHako, HHOUHUTHB
ynotpebsisercs 0e3 to.

Oo6oport "00bexkTHBINH Maxex ¢ HHGUHUTHBOM "

NEPEBOJIUTCA JIONOJHUTENbHBIM MNPUJIATOYHBIM MPENJIOKEHUEM C COH3AMHU
"qro", "utobObl", "kak". [lpu mepeBome CyYIIECTBUTEIHLHOEC WM MECTOMMEHHUE
CTAaHOBUTCS TMOAJISKAIUM, a MHQUHUTUB - CKa3yeMbIM PYCCKOIO HPHUIATOYHOIO

IIPEIJIOKEHNS.

IIpu nepeBoze cienyer oOpamiath BHUMaHue Ha (OpMY IPEIIIeCTBYIOLIETO
rjarosa v Ha popMy camoro HH(OUHUTHUBA.

Infinitive Indefinite mepeBoauTCS TIIarojoM B HACTOSIIEM WA IPOIICIIICM
BpeMmenw, Infinitive Perfect -mpormenmiem Bpemenem riaromna.

[Tocne rnaronos to expect, to hope wHpUHUTHB B OONBIIMHCTBE CITyYacB
MIEPEBOIUTCS OYIYIITUM BPEMEHEM:

We expect this book to appear on sale very soon. Me: oowcudaem, umo sma
KHUcA O4Y€Hb CKOPO noAeumcs 6 npoaaofce.

O06opoT "MMEHUTENBHBIA NaneX ¢ MHUHUTHBOM" (MHPUHUTHB B COCTABHOM
p

rinarojbHOM ckazyemoM -Complex Subject). O6opor "HMEHHUTEIbHBIN MaaekK C
uHpuHUTUBOM"  00pasyeTcs U3 TMOAJIeKamero (CylmecTBUTEIBHOTO  WIIU
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MECTOMMEHHUS) U CIOKHOTO CKa3yeMOro, COCTOSIIEr0 ¢3 TJIaroijia B JIMYHOM Gopme u
WH(UHUTHUBA.

Oco0eHHOCTh 000pOTa COCTOMT B TOM, 4YTO JICUCTBUE, BBIPAKAEMOE
WHOUHUTHBOM, OTHOCHTCS K TMOJUICKAMEMY, a CTOAIIWNA TIepe]] HUM TJaroi
YKa3bIBACT Ha OTHOIIICHUE K 3TOMY JIEHCTBHIO CO CTOPOHBI TOBOPSIIETO MIIK BOOOIIE
HEYKa3aHHOTO JIUTIA.

IIpn mepeBoze Ha PYCCKUM SI3bIK AHIJIMKUCKOE IOJJIEXKAILEE IEPEBOAUTCS
MoJJIeKAIMM, WUHPUHUTHB - CKa3yeMbIM, a TrJjarol B JU4YHOU d¢opme -
HEOIPEIEITICHHO-IIMYHBIM MPEII0KEHUEM:

[Ipu mepeBoge HEOOXOAMMO YYHMTBHIBATH BPEMS TJIAaroja, CTOSIIETO Iepen
WH(OUHUTHBOM; CP.:

He is considered to be ... Cuumarom, umo ou ... He was considered to be
... Cuumanu, umo oH ... .

OcHoBHBIE C1IOCOOBI NEPeB0Aa NPUYACTHBIX 000POTOB
B aHrnmmiickom si3pIKe CyIIEeCTBYIOT TP OCHOBHBIE (DOPMBI IPUYACTHS.

[Ipuuactue [ (HeompeneneHHoe), MUMEIOIEE OT MEPEXOJHBIX TIJarojioB MU
J1aroJioB, MPUHUMAIOIINX TMPEJI0KHOE JIOMONIHEHUE, (JOPMBI JACHCTBUTEIHLHOTO U
CTpajaTeJbHOrO 3aJiora, a OT HEMEPEeXOAHBIX TIJaroJioB -TOJBKO (Qopmy
JIEWCTBUTENBHOTO 3aJI0Ta.

[lpuuactue 11 (HeompeneneHHOE), UMEKOIIEE OT TMEPEXOJHBIX U
MPUHUMAIOIINX TPEIJI0KHOE JTOMOJHEHHUE TI1arojoB JIMIb (popMy cTpagaTeIbHOTO
3aj0ra, a OT HEeMEePEeXOAHBIX IJIaroyioB - HEMepeBOANMY (GopMmy, ymoTpebasemMyro
TOJIKO B CIIO’KHBIX BpEeMEHaXx.

[lepdexTHOE mnpUUacTHE, HMEIOIIEe OT TEPEXOJHBIX TIJ1arojioB (HopMbI
JEUCTBUTENBHOTO U CTPAAATEIBHOTO 3aJ10Ta, @ OT HETIEPEXOAHBIX II1arojoB - TOJIbKO
dbopmy IeHCTBUTEILHOTO 3aJI0Ta.

OOcTosATeNECTBEHHBIE MPUYACTHBIE O0OPOTHI XapaKTEPU3YIOT CKazyeMoe U
OTBEYAIOT Ha BOMPOCHL: KOraa?, Kak?, Mo KakoW Mpu4uHe?, MpU KaKoM yCJIOBUU? U
T.1. B dyHkumnn o6crosTenscTBa ynoTpedisitorcst Bce GopMbl PUIACTHUH.

HpI/ILIaCTI/IC I IIEpCBOAUTCA ACCIIPUIACTHCM HCCOBCPIICHHOI'O BHIA HWIH
00CTOSTENHCTBEHHBIM MNpUAATOYHBIM HPCAJIOKCHUCM, BPCMA I[GﬁCTBHH KOTOpOIro
onpcacisiCTCA 10 BpCMCHU ,HGI\KJICTBI/ISI CKa3zycMoro:

Demonstrating his finds the archaeologist usually gives a detailed description
of the excavation site. /Jemoncmpupys (ko2coa demoncmpupyem, npu 0eMoHCMpayuiL)
C80U HAXOOKU, apxeooz 6ce20a daem noopooHoe onucanue mecma packonox.

He3aBucumblii mipuyacTHBIi 000pPOT MOXKET BBIMOJIHATH B TMPEIIOKEHUU
GbyHKIIMU 00CTOATENILCTBA BPEMEHH, IPUYUHBI U ycioBUs. OH Bceraa oTemnsercs ot
TJIABHOI'O NIPEAJIOKEHUS 3aIISITOM.
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B ¢yHKIIME 00CTOSITENTHCTBA BPEMEHH M TPUYUHBI 000POT TIEPEBOAMTCS
NPUIATOYHBIM TMPEJIOKEHUEM C coro3aMu "Tak kak', "korga", "mocne Toro kak';
HaTpuMep:

The conference being over, the participants went on an excursion. Kozoa
(nocne moeo Kax) KoHgheperyus 3aKOHYUNLACL, YUACMHUKU NOEXAU HA IKCKYPCUIO.

Their work completed, the secretaries left. Kocoa ux paboma 6wvina 3akonuena,
ceKkpemapu Yuiiu.

B dbyHKIIMM 00CTOATENHCTBA COMYTCTBYIONIUX YCIOBUHM TaKOW 000POT OOBIYHO
CTaBUTCS TOCJE TJABHOTO TMPCHIOKCHUS € TEPEBOIUTCS CaMOCTOSTEIbHBIM

nonon o nonon
n

MPEJIOKEHUEM C coto3amu "mpuyeM”, "a", , 'torma kak'".

[Tono6HO 000pOTY "0OBEKTHBIN MaIeK C UHGPUHUTHBOM'" 000pOT "0OBEKTHBIM
najie’X C MpuyacTHeM' MPeACTaBisieT cO0O0M CIOXKHOE OMOTHEHHE, KOTOpOe B
JTAHHOM CJIy4ae COCTOUT M3 CYIIIECTBUTEILHOIO B OOIIEM MAJIe/Ke UM MECTOMMEHUS
B 0O0OBEKTHOM IIaJ€KE U IPUIACTHS. B 3TOI KOHCTPYKIUMH JeiCTBHE 0003HAYaETCs
OpUYacTUEM, a CYOBEKTOM €ro SIBIISICTCS CYIIECTBHUTEIbLHOE HIIM MECTOMMEHHE.
Takoit 060poT B (YHKIMH IOIOJHEHHS CIEAyeT IOCIAE psga OIpeaeleHHbBIX
IJIarojioB, YIOTPEOJCHHBIX B KAUYEeCTBE CKA3yeMOro TIJIABHOTO MPEIIOKEHUS, a
UMCHHO: TJIarojioB 4YyBCTBEHHOro BocmpusTus (Hampumep, to  see, feel,
hear), riaromos to find, expect, Show u 61M3KHUX UM 110 3HAYEHHIO, @ TAKIKE IJ1aroJioB
npunyxaenus (to make, to cause).

O6opoT "0OBEKTHBIN Majiek C MpUYacTUEM" MEPEBOJUTCS HA PYCCKUM SI3BIK

JIOTTOJTHUTEIIbHBIM MTPUIATOYHBIM MPEJIOKEHUEM C COr03aMu "Kak', "uTo".

B ToM cmywae, eciu oGopor oOpasoBaH c mpuuactheMm I, ckaszyemoe
JIOTIOJIHUTEILHOTO TPUAATOYHOTO TMPEUIOKEHHS CIeAYyeT TEPEBOAUTH IJIarojoM
HECOBEPILIEHHOTO BU/IA:

| happened to look back and saw the men getting in and the car starting. A
CIYYAUHO O00EepHYNCs U Y8UOen, Kaxk JH0U 6X00UlU 6 MAWUHY U KAK MAuUHA
omwve3sdcand.

B crnydae ob6opota ¢ mpudactuem Il Bpems cka3zyeMoro B JOMOJHHUTEILHOM
MPUAATOYHOM MPEIJIOKEHUN COIJIaCyeTCs C BPEMEHEM CKa3yeMOro B TJIABHOM
MIPEMIOKEHUN; CP.:

| often hear his book discussed. 51 gacto cibliny, Kak 00CYKIal0T €ro KHHTY.

| heard my work discussed. A caviuan, kax obcyacoanu moro pabomy.

Oco00eHHOCTH MepeBoIa repyHANAIbLHBIX 000p0TOB

'epynauii - HemmuHas ¢opma riaroja, oOo3HaJaromas JCUCTBHE U
coueTaromias B cebe CBOWCTBA IJ1aroyia U CymecTBuTenbHoro. [lo dopme repynanii
COBHIAJACT C mpuJacTueM | 1 mepEeKTHBIM MPUYACTHEM.
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B ormnune ot npuiacTtusg Inepca repynaueM B TCKCTC CTOUT IIPCAJIOT,
CYHICCTBUTCIBHOC B IPUTAKATCIIbBHOM HJIIN O6IHCM MaacKC WM IPUTAKATCIIBHOC
MCCTOMMCHHUC:

The author has succeeded in basing his study on sound principles. 4émopy
yaaﬂOCb OCHOB6ams ceoe ucwledoeaﬂue HA 30p618b1x npuHyunax.

In spite of his being tired we had to disturb him.Hecmomps na mo, umo ou
ycman, Ham RpULOCs N0OeCnOKOUms e2o.

| have been told of your friend's coming soon. Mue ckaszanu, umo eaw opye
CKOpO npuedem.

HaunbGomnpiryo TpymaHOCTh Ui TEpPEBOJIa MOXKET MPEACTaBUTH TEPYHIUN C
TPYIIION 3aBUCAIIMX OT HEro CJI0B, 00pa3yroIIuX repyHauaibHbIi 000poT.

| insist on writing the letter immediately. 4 nacmauearo na mom, umoow
HANUCAMb RUCLMO CPA3Y.

CY6’B€KT I[GﬁCTBPI)I I'CpyYHAUA HC YKAa3aH U MOKCT COBIIAAATh C ITOMJICKAIIINM.

This reference-book differs from the previous in including a greater number of
names. Imom cnpagoyHUK omauuaemcs Om npeovioyuie2o mem, 4mo (OH) exnouaem
OonbuULee KOIUYUeCm80 UMEH.

Tema 6. KommyHnkaTtuBHas cxema nepesoga/ Mexbsa3bIKOBasi
KOMMYHHKALMS.
IIpakTnueckas padora Ne 6. Technical terms and clichés

Oco0eHHOCTH MEPeB01a TEPMUHOB

TepMUHBI - 3TO CJIOBa WJIM CJIOBOCOYCTAHHS, KOTOPHIE HMEIOT CTPOTO
OTIpE/ICIICHHOE 3HAYCHHE B TOM WM MHOW 00JIACTM HAYKH W TeXHUKU. OHU TOYHO
BBIPAXKAIOT MOHSATHUS, IPOLIECCH U HA3BaHUSI BEIIEH, MPUCYILUE KaKO-T1100 oTpaciu
NpOM3BOJCTBA. TepMUHBI 1O CBoeMy cTpoeHuto ObiBaroT: 1. Ilpocteie — design
(KOHCTpyHpOBaHHE, MPOEKT), circuit (memb), voltage (Hanpspkenue). 2. CrnoxxHbIE —
flywheel (maxoBuk), fail-safe (HagexHsbi, Oe3omac-HbIil). 3. TepMuHBI-
cioBocoueTanus — electric motor (aBurarens), hydraulic hammer (ruapaBnuaeckuii
MOJIOT). TepMUH MOXKET UCIIOJIb30BATHCS B PA3IMUHBIX 00JIACTSIX HAYKU W TEXHUKH,
HarpuMep: lens — nuH3a, nyna (onm.); XpyCTaIMK TJaza (med.), yeueBuIicoOpazHas
3aJIeKb (2e0s.) POWEr — cuia, MOIIHOCTb, JHEPrUs; CTCICHb (Mamem.); CHIIA
YBEIMYEHUs JIMH3bI, MHUKpocKoma (onm.). Begenstor oOlIeHaydyHble U
OOIIETEXHUYECKHE TEPMUHBI, OTpacjeBble U  Y3KOCIEIUAIbHbIE TEPMUHBI.
OOmIeHayYHbIC TEPMUHBI - 3TO TEPMHHBI, KOTOPhIE MCIOJB3YIOTCS B HECKOJIBKHX
o0nacTsIX HayKd W TeXHHKU. OTpacieBbleé TEPMHUHBI - 3TO TEPMUHBI, MPUCYIIHE
TOJILKO OJHOW KaKOW-TMOO OTpaciy 3HAHUA. Y3KOCHEIMAIbHBIE TEPMHUHBI - ITO
TEPMHUHBI, MMCIOIIUE 3HAYCHUS, XapaKTEPHBIC IS KaKOH-THOO CIEeIHATLHOCTH
JJAaHHOW oTpaciu. B TexHu4eckoW auTepaType MMEIOTCS Cllydau, KOrJa TEPMHUH
MMEeT HECKOJbKO 3HAUYeHWM M B OJHOM OTpaciu, Hampumep: level — ypoBeHb,
HUBEJIUP, TPOCKTHAS OTMETKA.
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TpymHOCTh TIEpeBO/Ia B JAaHHOM CITy4dae 3aKIJIF0YaeTcsi B BBIOOPE MPABHIILHOTO
3HaYEHWS MHOTO3HAYHOTO HWHOCTPaHHOTO TepMmuHa. UT0-ObI M30€KaTh OMMUOOK,
HYXXHO 3HaTh OOIlee copep)KaHue OTPhIBKA WM ad3ala M, OMUpasch Ha KOHTEKCT,
ONpPEeNCTUTh K KaKOM o00JacTh 3HAHUS OTHOCHUTCS TIOHSITHE, BBIPAKCHHOE
HEU3BECTHBHIM TepMuHOM. Hampumep, Tepmun design B TEKCTE MO MAITMHOCTPOSHUTO
MEPEBOJIUTCA HAa PYCCKUM S3BIK CIIOBOM KOHCMPYUpOB8AaHue, a B TEKCTE IO
CTPOHUTENBCTBY — CJIOBOM npoekmuposanue. TepMUH unit IMEeT HECKOJIBKO BapHUaH-
TOB TEpPEBO/Ja B 3aBUCMMOCTH OT KoHTekcta: 1) Resistivity Microheterogeneity
Measuring Unit — ycTaHoBKa Ui U3MEPEHHsSI MHUKPOHEOTHOPOIHOCTEH YIEIbHOTO
conpotusiienus; 2) The measuring unit incorporates a transistorized current genera-
tor. — B usMepuTenbHOM OJIOKE PaCTOJIOXKEH TEeHEepaTop TOoKa, COOpaH-HBIM Ha
nonynpoBogaHukax; 3) Standard Abbreviations for Units — cTaHgapTHBIE COKpAIICHUS
eauHuI] u3Mepenus. TepmuH reduction MOXKHO TEpPEBECTH MO0 KakK HOHUdCEHUe,
WJIH npespawjeHue, npugeoexue (mamem.), MO0 KaK 80CCMAHOGIEHUe (Xum), TUOO
KaK oboicamue (mem.). llpaBunbHOE 3HAYCHHE MOXKHO OI-PEACTUTH TOJBKO IIO
KOHTEKCTY. [[03TOMY Ipesk/ie ueM MPUCTYIUTH K TIEPEBOTY HA PYCCKHI S3BIK, HYKHO
YCTaHOBHTH, O YEM HJIET Peub B ab3alle WM JaHHOM OTPBIBKE TEKCTA.

[lpu pabore C JEKCHKOW AaHTIMICKOW HAYYHO-TEXHMUYECKOH JIMTEpaTyphbl

HauOONBIIYI0 TPYAHOCTh JJsI TOHUMAHUS COCTABISIOT MHOTOKOMIIOHEHTHBIE
TEPMUHBI, CO3JaHHBIC JIGKCHYECKUM U CHHTAKCHYECKUM CIOCOOOM, T.€.
MPEICTaBIIONINE COOOW CIIOBOCOYETaHUs, OOpa3OBaHHBIE MO OMNPEAEICHHBIM
MozersiM. TepMuHBI B BUJIE IIENIOYKH CJIOB OYE€Hb pacnpocTpaneHsl. [Ipu ux nepesome
HEOO0XO/MMO YSCHUTh, B KAKOM HOpPSAKE CIEAYET PACKPbIBATh 3HAUYEHUE JaHHOTO
CIIOBOCOYETAHUS.
B OecnpemiokHOM TEPMUHOJOTMYECKOM CJIOBOCOUYETAHUU TJIaBHBIM CJIOBOM
SBIISIETCSl TIOCJENHEee CJloBO. Bce cnoBa, cToslIMEe clieBa OT HEro WrparoT
BTOPOCTETIEHHYIO pOJb - pOJb ompeaeneHus. llepeBog  OecrpeasioKHBIX
TEPMHUHOJIOTUYECKUX CIOBOCOUETAHUM HAJl0 HAYMHATh C TJIaBHOTO ciioBa. [Ipumep:
life test - ucrpITaHMe HA CPOK CITYKOBI

Tema 7. CHHXPOHHBIH M NOCJIEA0BATEIbHBINA NEepeBo/.

IMpaxkTnyeckas padora Ne 7 Practical advice in technical translation.

Tpancdopmauuu B npouecce nepesoaa

IIpu mepeBoae ¢ PycCKOro sA3bIKA NMPOUCXOAUT MHOXKECTBO IEPEBOIUYECKUX
npeoOpa3zoBaHUi, MPUYMHA KOTOPBIX Yallle BCErO KPOETCS B IPUCYIIEM aHTITUHCKOMY
A3bIKY BUJCHUU MHPA U CBSI3AHHOM C 3THM SIBJICHUU S3BIKOBOW M30MPATEIbHOCTH.
OnuceiBasi IPEIMETHYIO CUTYAIIMIO, AaHTTTUHCKUM SI3BIK MOXKET BBIOpATh MHYIO, YeM
PYCCKMH, OTIPAaBHYKO TOYKY B ONHUCAHUMU. [[n HEro, B 4aCTHOCTH, XapaKTEPHO
MPEUMYIIECTBEHHOE HCIOJb30BAHUE TIJIAroJibHbIX QopM. Pycckomy S3BIKY,
HA000pOT, CBOMCTBEHHO 00JIee HIMPOKOE UCIOJIb30BAHKE OMPEIMEUEHHBIX EHCTBHI
Y IIPU3HAKOB, UTO MPOSIBISETCS B 00JI€€ YaCTOM, YEM B aHTJIMHCKOM, UCIIOJIb30BAHUN
CYILIECTBUTEIIbHBIX.
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['1aBHas 1esb epeBoa - TOCTHXKEHHE aICKBAaTHOCTH. AIEKBAaTHBIN, W KaK
€ro eunie Ha3bIBAalOT, JKBMBAJICHTHBIA IIEPEBOJ - JTO TAKOM NEPEBOJ, KOTOPBIN
OCYILLECTBIISIETCSI Ha YpPOBHE, HEOOXOAMMOM M JOCTaTOYHOM JUIs Iepedadu
HEU3MEHHOI0 IIJJaHA COACP:KAHMS IIPU COOJIIONEHUU COOTBETCTBYIOLLErO IIIaHA
BBIPAXKEHUS, T.€. HOPM NEPEBOMSIIETO A3BIKA.

CTpyKTypHBIE UM JIEKCHUKO-CEMAaHTUYECKHE PACXOXKICHUS MEXKAY JIByMs
s3bIKaMU  TPEOYIOT TMpU TIEPEeBOJIE C OJHOTO S3bIKa HA JPYrod MepecTpoiiku
CUHTaKCUYECKON CTPYKTYPhI TPEIIIOKEHUS TNOO JIGKCHUECKOM 3aMEHBI aHTJTUHCKOTO
CJIOBa, HE MMEIOUIEr0 OJKBHUBAJICHTA B PYCCKOM s3bIke. [nmsa  gocTmxeHus
aJICKBaTHOCTH  TIEPeBOJIa MPUMEHSIOT  pa3iudHble  TpaHchopmaruu, T.e.
npeoOpa3oBaHusi, mpeBpaiieHus. Kaxprii ciydaii HeIKBUBAJICHTHOCTU CTPYKTYP
TpeOyeT omnpeneneHHon TpaHchopMali, KOTopasi 0ObIYHO paccMaTpUBaeTCs Kak
TpyIHOCTh TmiepeBoja. (OcCHOBHasg 3aJadya TMEpPeBOJYMKA TMPU  JOCTHXKEHUU
a/IeKBaTHOCTH - YMEJIO ITPOU3BECTH pa3JIMyHbIe IEPEBOUECKUE TPaHCHOpMALIK, IS
TOr0 4TOOBI TEKCT MEPEBOJIa KaK MOXKHO 00Jiee TOYHO MepeaaBall BCO HHGOpMalIUIO,
3aKJIFOYCHHYI0O B TEKCTE OpPUTHHANA, MPU COOJIOJEHWU COOTBETCTBYIOIUX HOPM
MEPEBOSAILETO SI3bIKA.

Tumns! Tpancopmaruii B mpoiiecce nepeBoa:

1. IlepecTaHOBKM - U3MEHEHHE IOpAJKAa CJIOB TMpPU HECOBMNAJCHUH
CMBICJIOBOTO LICHTPA MPEIIOKECHUS.

1. 3aMeHbl, KOTOPBIM MOT'YT ITOABEPraThCsA KaK 4acTH PEYM, TaK U YJICHBI
npeayiokeHus. HacTo 3aMeHbl CONPOBOKIAKOTCS MTEPECTPOMKON BCETO MPEITIOKECHUS
IIPU TIEPEAaYe AHTIMHUCKOW MAaCCUBHOM KOHCTPYKIMU JIEUCTBUTENBHBIM 3aJI0TOM B
pyccKoM si3bIke. K 3ameHe OTHOCHTCS M AaHTOHUMMYECKHM IepeBo/, ITPU KOTOPOM
OTpULIATENIbHAS CTPYKTYpa 3aMEHSAETCS YTBEPAUTEIbHOM. JIEKCMKO-CEMaHTUYECKUE
3aMEHbI - 3TO CIOCO0 MepeBoa JIEKCHUYECKUX €IMHUI] MHOCTPAHHOIO S3bIKa IMyTEM
WCIIOBb30BAHUS €MHULL SI3bIKA NEPEBO/A, KOTOPBIE HE COBIAJAIOT MO 3HAYEHHIO C
HAYaJIbHBIMH, HO MOTYT OBITh BBIBE/ICHBI JIOTHYECKHU.

2. HpI/IeM CMBICJIOBOI'0 pa3dBUTHUA 3aKIHOYACTCA B 3aMCHEC CJIOBApHOI'O
COOTBCTCTBHA IIPU MEPCBOAC KOHTCKCTYAJIbHbBIM, JIOTHYCCKUCBA3AHHBIM C HUM.

3. OnyuieHus - BO BCEX CIydasX CEMAaHTHUYECKOrO0 AYOJIIMPOBAaHUA - IPH
NEPEBO/IE MAPHBIX CHHOHUMOB OITYCKA€TCs [TOBTOP.

4, Jlo6aBaennst - He A00aBICHHE CMBICIIA, a J00aBJICHHE CJIOB JIJIA
COXpaHCHUSA CMBICIIa MPEJIOKECHUS.
Buner nepeBopa:

1. IlepeBoxy myTeM HCHOAL30BAHMA PYCCKHX JKBHBAJICHTOB, T.C.
MOCTOSIHHBIX ¥ pPaBHO3HAYHBIX COOTBETCTBUM B JBYX JaHHBIX SI3bIKaX, B
OOJBIIMHCTBE CIIy4aeB HE 3aBUCSIIUX OT KOHTEKCTA.

2. IlepeBoa ¢ MOMOLIBI0O AHAJIOIOB, T.€. CJIOB CHHOHUMUYHOTO psiga. B
ATOM CITy4ae OJJHOMY HHOCTPAHHOMY CIIOBY COOTBETCTBYET HECKOJIBKO PYCCKUX CJIOB.
Heob6xoauMo BEIOpaTh BapyuaHT, HAMOOJIee MOAXOISIIUUIIO KOHTEKCTY.
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3. KanbkupoBaHue WM [O0CJOBHBbII IepeBO COCTOMT B IEpEBOC
AHTJIMIICKOTO CJIOBa WJIM BBIPAXKEHUS IyTeM TOYHOTO BOCTPOHM3BEACHHUS UX
CPEICTBAMH PYCCKOTO $3bIKa, MPU ITOM COXPAHSETCS CTPYKTypa MpeJIOKEeHUS,
KaXXJ0€ CIOBO TEpPEBOAUTCS TaK, KaK OHO JaHO B cioBape. KambkupoBaHue -
BOCTIPOM3BEJCHHE HE 3BYKOBOIO, a KOMOMHATOPHOTO COCTaBa CJOBa WU
CJIOBOCOUYETAHHS, KOTJ]Ja COCTaBHBIC YacTu cjioBa (MopdeMbl) uiu (pasbl (JIEKCEMBbI)
MEPEBOSTCS COOTBETCTBYIOIIMMH SJIEMEHTAMHU MEPEBOSIIETO sI3bIKa. J[OCIOBHBIHM
NEPEBOJ UCTIOIb3YETCS IPU COBIAJACHUH B AHIJIUHCKOM U PYCCKOM $I3bIKE CTPYKTYPBI
Ope/UIOKeHUs U mopsaka ciioB. llepeBon sBisercss OCIOBHBIM, €CIIM B HEM
COXpaHEHbl ~ T€ K€  WIEHbl  TPEMJIOKEHHWS W  TOT  KE€  TOPSAOK
UX CcJeloBaHus, Kak u B opuruHaige. OT [OCIOBHOrO MepeBoja HEOO0XOAUMO
OTJIMYaTh HEJOMYCTUMBIM B MEPEeBOMYECKON NMpaKkTUKE OYKBaJbHBIA MEPEBOJ, T.C.
MPOCTON MEXaHWYECKUW TMEpPeBO] CIIOB WHOSI3BIYHOTO TEKCTa B TAaKOM TIOPSIIKE B
KaKOM OHH CIICAYIOT B HEM, 0e3 ydeTa UX CHHTaKCMYECKHX U JIOTUYECKUX cBs3eil. B
OyKBaJIbHOM IE€pPEBOZIE BCTpeUaeTcs: Haubojee pacnpoCTpaHEHHOE 3HAYEHHE CJIOBA
WIM TpaMMaTHYeCKOW KOHCTPYKIMU Oe3 ydyeTa Bcero KoHTekcra. CHHTaKCUYECKOe
yrnogoOieHne  WiIM  JOCJIOBHBIM  TepeBoJd -  TakoW  TepeBOoA,  IMpHU
KOTOPOM CHHTaKCH4YecKasi CTPYKTypa OpHUIMHalla IpeolOpasyercs B aOCOJIOTHO
AHAJIOTUYHYIO CTPYKTYPY HEPEBOTHOTO SI3bIKA.

4, OnucaresbHBIN NEPeBO UCIIOIB3YETCA JJIs1 MEepeBOAa AHTIIUKUCKUX
CJIOB, HE HMMEIOIIMX JICKCHYECKUX COOTBETCTBUHM B pycCckoM s3bike. I[lepemaua
3HAUCHUS aHTJIMICKOTO CJIOBA MPU MOMOIIM 00Jiee WM MEHEE paclpOCTPaHEHHBIX
O00BSICHEHUH HUCIIOIB3YeTCs I O0BICHEHUS HEOJ0rn3MOoB. OnucaTenbHbIN epeBO
MMEET MECTO, KOrJa IMOJHOCTBIO PACXOAATCS TPAMMATHYECKUE CTPYKTYPbI
aQHTJIMICKOTO M PYCCKOT'O SI3bIKOB, BBI3BAaH OCOOCHHOCTSIMH COYETAEMOCTH CIIOB
AHTJIMHCKOTO SI3bIKa.

5. Tpancanrepaums - mnepenaya OyKBaMHM pYCCKOro mucbMa OyKB
AHTJIMMCKOTO MHChMa, HE3aBUCUMO OT IPOM3HOIIEHUS aHTJIMUCKOTO ciioBa. MIHbIMHU
CJIOBaMH, TpaHCaUTepaus - GopMalibHOe MOOYKBEHHOE BOCCO3JaHWE HMCXOIHOM
JICKCUYECKON EIUHUIIBI C TOMOIIBI0 an(aBUTa MEPEBOJAIIETO SI3bIKA, OYKBEHHAS
uMuTaIs GopMbl UCXOTHOTO ciioBa. [Ipu 3TOM HMCXOAHOE CIIOBO B MEPEBOIHOM
TEKCTE TMpelcTaBisieTcss B (opMe, MPHUCIOCOOJCHHOM K MPOU3HOCUTEIbLHBIM
XapaKkTEPUCTUKAM TNEPEBOIAIIECTO A3bika. llpuem TpaHcauTepauuu MOXKHO
HCTIOJIB30BaTh B TEX CIydyasX, KOTJa MeperaBacMasl peajvsl BbI3bIBACT y YHATATEIIA
TBEPAO YKPENUBIIUECS aCCOLMALIMN, B IPOTUBHOM CIIy4ae TPaHCIUTEpaLUs JOJKHA
COIIPOBOXKAATbCSA COOTBETCTBYIOLIUM IIPUMEYAHUEM, PACKPBIBAIOILIUM  CMBICI
JMaHHOW peanuu. TpaHcmuTepalus Iienecoo0pa3Ha Toraa, Korjaa jKeaaTelbHO BOC-
MIPOU3BECTH JIAKOHU3M IMOJIMHHUKA U COXPAHUTh CIIEHU(PUUECKYIO XapaKTEPUCTUKY
JTAaHHOM peaJini B HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

6. TpanckpuOupoBaHue - riepeaada MPOU3HOIICHUS aHTJIMICKOrO ClI0Ba
pycckuMu OykBaMU. ODTO OCHOBHOM NpHeM IepeBojia IpH Ieperaye HMEH U
HazBaHui. IlepeBopueckas TpaHckpunuus - 3T0 (opMmagbHOE MOGOHEMHOE

BOCCO3/IaHUE MCXOAHOM JIGKCUYECKOM €IMHUIIBI C TIOMOIILI0 (POHEM TEPEBOSIIETO
s13bIKa, (POHETHUECKAss MMUTAIIHS UCXOIHOTO CI0BA.
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7. YieHeHue u 00beAMHEHUE MIPEAJIOKEHUIN UCIIOJIB3YETCS IPU NEPEBOJIE
cenn(PpUUecKuX KOHCTPYKIHMM, HE HMEIOIIUX COOTBETCTBUS B PYCCKOM S3BIKE.
PaznuuaroT BHyTpeHHEE UJIeHEHHE (3aMEHa MPOCTOTO MPEATIOKEHUSI CIIOKHBIM) WU
BHEIIIHEE WICHEHME (TIpeBpallleHue pa3BEpHYTOrO MPEAJIOKEHUs B JIBa WIH Ooee
MPEIIOKEHNUS ).

8. Konkperusanus - 370 crnocod mnepeBoja, Mpu KOTOPOM MPOUCXOJUT
3aMeHa CJOBa WJIM CJIOBOCOYETAaHUS HMHOCTPAHHOrO s3bIka ¢ 0ojee IIHPOKUM
IPEIMETHO-JIOTMYECKUM 3HAaUY€HWEM Ha CJOBO B IMEpeBofie ¢ 0Oojee y3KUM
3HaueHueM. I'eHepanu3anus (mpoiecc, OOpaTHbI KOHKPETU3ALHMH) HUCXOAHOTO
3HAYeHUs] HMMEEeT MEeCTO B TeX ciydasxX, Korma wMepa HH(pOpMalnOHHON
YIIOPSJOYEHHOCTH  MCXOJHOM  €IMHMIIBI  BBILIE  MEPHI  YHNOPSJAOYEHHOCTH
COOTBETCTBYIOILEH €l IO CMBICITY €IMHUIIBI B IEPEBOISAILEM S3bIKE U 3aKIIF0OUAETCS B
3aMEHE YacTHOTO OOIIMM, BHJOBOTO TMOHATHS poaoBbIM. I[lpu mepeBome ¢
aHTJIMICKOTrO Ha pycckui 3TOT npueM IPUMEHSETCS
ropaszio pexe, 4eM KOHKpeTu3anus. /J[octaTouHo MUPOKO 3TOT IPUEM UCHIOIb3YETCS
IIpH TIepeBOJIe TAKUX CIIOB, Kak: to be, to have, to get, to do, to take, to give, to make,
to come, t0 gO u T.1.

9. I'pammaTn4yeckue TpancGopManuM 3aKIIOYAIOTCSA B IPE0Opa3oBaHUU
CTPYKTYpBl MPEMJIOKEHUS B IPOLECCE IEpPEeBOJa B COOTBETCTBUM C HOpPMaMu
NEPEBOJIHOTO si3bIKa. Ecim paccMarpuBaTh OTHAEIbHBIE BHJIBI T'PAMMAaTUYECKHX
TpaHchopMmaluii, To, MOXajlyi, HauboJee PacIpOCTPAHEHHBIM MPHUEMOM CIIENYeT
CUMTATh 3aMEHY AHTJIMNCKHUX CYHIECTBUTEIbHBIX PYCCKUMM IVIAr0JIAaMU. JTO SIBJICHHE
CBSI3aHO C OOraTCTBOM U TMOKOCTBIO TJIaroJbHOM CUCTEMBI PYCCKOTO SI3bIKA.

Yucto rpaMMaTudecKast 3aMeHa MPUMEHSETCS Korjaa eANHULA
WHOCTPAHHOTO s3bIKa MpeoOpa3yeTcs B EIUHUIY S3bIKAa IEpPEeBOJla C WHBIM
rpaMMAaTUYECKUM 3HAYEHUEM, OJHAKO, HMMEIOIIUM TOXKE CaMO€ JIOTUYECKOE.
Hanpumep, 3amMeHa r1iaroiga Ha CYLIECTBUTEIBHOE, MHOXECTBEHHOI'O YMClIa Ha
€MHCTBEHHOE U T.]I.

Tema 8. CMbIC/I0Basi KOHKPeETU3AlUsl, FTeHEPATH3ALUA U MOXYJIS LS.

IIpakTnyeckas padora Ne 8 Translation of manuals. Lesson 1.

8.1. Translate the operator's manual, use the vocabulary below.

OVEN TOASTER
How to use the oven
1. Insert the plug into the wall receptacle. Make sure that the timer dial is OFF.

-- Open the door and place the food to be cooked on the grill, then close the
door.
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-- Turn the timer clockwise and set the dial at the appropriate dial number
according to the type of food to be cooked. The toaster is switched ON, and cocking
start.

-- To set the dial knob at dial number 5 or below turn the dial knob beyond
dial number 6 first, and then return it to the position desired.

-- When cooking is completed the bell rings and the oven toaster is switched
OFF.

-- To stop the operation in the middle of a process, turn the dial
counterclockwise and set it at OFF.

-- When you have finished using the oven toaster, be sure to turn the dial OFF
and remove the plug from the wall receptacle. If the plug is pulled out while the dial
Is ON, sparks may appear, possible damaging the wall receptacle.

Precautions

-- If unwrapped meat or fish is placed in the oven toaster will stain in insides
of the appliance, leading to a change in the heating conditions. Wrap such food in
aluminum foil before cooking it in the oven toaster.

-- To turn off the oven toaster in operation, turn the dial OFF.

-- When the food is done and the current has been cut, the dial will continue
to make a noise for a while.
This is not a sign of any malfunction.

-- When the oven toaster is dropped or fall from a table of counter, should not
use it again until it has been inspected as safe by an authorized service facility.

-- Do not toast bread for more than six minutes. Avoid heating any food longer
than the specified time or it will burn.

-- When used in the oven toaster, the plate is also heated. Do not touch the
heated plate.

Important safeguards

When using electrical appliances, basic safety precautions should always be
taken including the following.

-- Read all instructions before using.

-- To protect against electrical hazards, do not immerse plugs, power cord, or
heaters in water or other liquid.

-- Do not touch heated surfaces in or after use, carry the toaster after cooled.

-- Close supervision is necessary when any appliance is used, by or near
children.

-- Unplug cord from outlet when not in use, before putting on or taking off
parts, and before cleaning.
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-- Do not operate any appliance with a damaged cord or plug, or after the
appliance malfunction or is dropped or damaged in any manner.

-- Do not place on or near a gas flame or electric heater, and not use near to
flammable things (curtain, alcohol, etc.)

-- Do not let cord hang over edge of table or counter, or touch hot surfaces.
-- Avoid putting water on the body or washing the inside.
-- Do not splash water on door window then the oven toaster is being heated.

-- Do not put the oven toaster on a tablecloth, carpets or anything else that is
not heat resistant.

-- Do not use appliance for other than intended use.
-- Do not turn on the oven toaster when the bottom lid is open.

Vocabulary

A

according according to coriacHo; 1mo; B 3aBUCUMOCTH OT ... ;

appear [8'P® ] moka3bIBaThCS; MOSIBISITHCS

appliance [e'plaien(t)s | anmapat, npubop; mprcmocobIeHre, YCTPORCTBO
appliances [&'plaien(t)s | anmapat, npubop; npucnocobieHue, yCTPOUCTBO
appropriate . [@'preupriet | moaXxoasIHii, COOTBETCTBYONIUI; TOIKHBIHI
authorize [ 2:8(s)raiz | ymomHOMOYHBATE; JICTAaIM30BaTh, Y3aKOHUBATh

B

basic ['beisik | cocraBistommii  OCHOBY, CYIIHOCTB, (yHIAMEHTAIbHBIN;
0a3UCHBIN, IIIaBHBINA, OCHOBHOM

C
clockwise [ 'klzkwaiz ] o wacoBoii crpeinke
cock 371. 3aIyCKaTh MEXaHU3M

condition [ken'dif(s)n ] cocrosinue, monoxkenue; (conditions) oOCTOATENBCTRA,
YCIIOBHSI

cord [ko:d ]. BepéBka, mHyp
counterclockwise [ kaunte’kbkwaiz | mpoTuB wacoBoii cTpenku
current ['kar(s)nt ] reuenue (Bpemenn); xo (COOBITHI); 9. TOK

D

damage ['deemics | moBpex1aTh, MOPTUTH
damaged noBpex1EHHBIN
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desire [dizale | ucobITBIBATH CHJIBHOE JKEIAHHWE, MEUYTaTh, OYEHb XOTETh;
POCUTH, TPEOOBATH

dial ['daiel | uudepbnar; kpyropas rikana
F

facility [fe'silell | oOopymoBaHue, NPHUCIOCOOJICHUS, ammapaTypa; 3JaHus
(3aBOz1OB, (hupM U T. 11.)

flammable [ fleemsbl | orneomnacHsIif; JerkoBoOCIIAMEHSFOIIUNCS
foil [f21l ] ponbra; cranmons

H
hazard ['hazed | puck, omacHOCTb

heat [hi't ] a) HarpeBaThCsl; pa3orpeBaThCsi, MOJOIPEBATHCS, COrpeBaThCs 0)
HarpeBarhb; Pa3orpeBaTh, OJOIPEBATh, COrPEBATH

heater ['hite ] meus; oGorpeBaTesh; HarpeBaTEIbHbIN TPHOOP
I

immerse ['M3:s ] omyckarh, HOrpyKaTh, OKYHATh

insert ['ns3:t ]|, BcTaBIATH

inspect [n'spekt | BHMMATEIbHO OCMATPUBATH, MPUCTAILHO PACCMATPHBATH;
U3y4aTh, MNPOBOIUTH WHCIICKIIUIO, HWHCICKTUPOBaTh, IMPOU3BOAUTH (0)CMOTP;
00cie10BaTh

intended [intendid | HameueHHBII; IpeIHA3HAYCHHBII
K

knob [nob ] mrapooGpasnas pyuka (gBepu, SINMKA); mex. pydKa; TOJIOBKa;
KHOIIKa

L
lid [hd ] kpsika
liquid ['kwid ] sxmakocTh

M

malfunction  [.malfankf(s)n | wemcmpaBmas  pabora;  HempaBHIBHOE
cpabaTbIBaHUE
microwave oven MUKPOBOJHOBAsI T1€Yb

@)

operation [ .2p(a)rel(s)n | nesTenbHOCTH, paboTa; SKCILUTyaTaIHs
P
plug [PIrg | mrTencenbHast BUIKA; BCTaBJIATH B KOHTAKTHOE THE3JIO

precautions - MepsI IPEeIOCTOPOKHOCTH
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R

receptacle ['septskl | mrencenpHas po3eTka

remove [M'MUV | y1aiaTh, yCTpaHsTh

resistant [zist(s)nt ] conpOTUBISIONIMIACS; CTOMKHIA, TIPOYHBIH
S

set [set | ycraHaBmuBaTh, NPUBOAWTH B HYKHOE IOJOXKCHHE, COCTOSHHUE
(MexaHu3M, YCTPOMCTBO); PETYIUPOBAThH

spark [ spak ] uckpa

specified yka3aHHbBIN, 3aJaHHBII, OTPEACIEHHBIN

splash [sPlee] | 3a0peI3ruBaTh; OpHI3raTh, MICCKaTh

stain [stein ] maukath

supervision [ .s(u:pa'viz(s)n | Hagzop, HAOIIOAEHNE; 3aBEIOBAHKIE, KOHTPOJIb
surface [ 'sz:fis ] moBepxHOCTH

T

tablecloth [ teiblkb& | ckarepts

U

unplug [An'PlAg |BBIICPHYTH BUJIKY M3 PO3ETKH; OTKIIOYUTD
unwrap [An'reep | pa3BEépThIBaTh, pa3BOPAYUBATH

W

wrap [r2P ] 00epThIBaTh, 3aBEPTHIBATH, 3aBOPAYNBATH

Tema 9. OcHOBHBIE cIOCO0OBI MEPEBOAA 0€3)KBUBAJIEHTHBIX €IMHMIL.

IIpakTnyeckas padora Ne 9 Translation of manuals. Lesson 2.

9.1. Translate the operator's manual, use the vocabulary below.

THE AUTOMATIC TOASTER
Safeguards

When using electrical appliances, basic safety precautions should always be
followed including the following:

-- Read all instructions.
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-- Do not touch hot surfaces. Use handles or knobs.

-- To protect against electrical shock, do not immerse cord, plug, or toaster in
water or other liquid.

-- Close supervision is necessary when any appliance is used by or near
children.

-- Unplug from outlet when not in use and before cleaning. Allow cooling
before cleaning.

-- To disconnect, make sure bread lever is in the raised position, then remove
plug from wall outlet.

-- Do not operate this appliance with a damaged cord or plug or after the
appliance malfunctions, or has been damaged in any manner. Return appliance to the
place of purchase for a replacement.

-- The use of accessory attachments not recommended by the appliance
manufacturer may cause injuries.

-- Do not use outdoors.
-- Do not let cord hang over edge of table or counter, or touch hot surfaces.
-- Do not place on or near a hot gas or electric burner, or in a heated oven.

-- Oversized foods, metal foil packages, or utensils must not be inserted in a
toaster as they may involve a risk of fire or electrical shock.

-- A fire may occur if this toaster is covered or touching flammable material,
including curtains, draperies, walls, etc., when in operation.

-- Do not attempt to dislodge food when toaster is plugged in.
-- Failure to clean crumb tray may result in a fire hazard.

-- Do not clean with metal scouring pads. Pieces can break off the pad and
touch electrical parts, involving a risk of electrical shock.

-- Do not use appliance for other than intended household use.
-- Do not leave unattended when on use.

Instructions

A short power - supply cord is provided to reduce the hazards resulting from
entanglement or tripping over a longer cord. An extension cord may be used with
care; however, the marked electrical rating should be at least as great as the electrical
rating of the toaster. The extension cord should not be allowed to drape over the
counter or tabletop where it can be pulled on by children or tripped over.

How to Use
-- Remove all protective wrappings from food before placing in toasting wells.

-- Avoid toasting foods with "runny" frostings, icings or open fillings.
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-- Avoid torn slices of bread and broken pastries which may get lodged in
toasting wells.

-- For best results, clean crumb tray frequently.

-- To remove lodged food, unplug toaster and allow to cool completely. Turn
upside down and shake.

-- Different breads require color settings. Bread lever may be raised manually
at any time to check toast color.

To Clean
Caution: Unplug. Never immerse toaster in water.
-- Allow unit to cool completely.

-- Wipe outside with soft, damp cloth. Never use abrasive cleanser or steel
wool to clean.

-- Unscrew to pull open crumb tray at bottom of toaster and brush out crumbs.
Wipe surface with damp cloth to remove stubborn spots.

Note: When first used, your toaster may smoke slightly. Any smoke or odor is
normal and will not recur after a few uses.

Toast

-- Plug power cord into outlet, the volt of which conforms to the electrical
rating of the toaster.

-- Adjust color selector control to desired lightness or darkness. Turn knob to
the LEFT for light or the RIGHT for darker toast.

-- Insert bread into toasting wells and depress bread lever. Toast will
automatically pop up when selected color is reached.

-- Unplug cord from wall outlet.

Vocabulary:
A

accessory [ek'ses(@)n | mex. nononauTENBEHOE 000pyIOBaHME,
npucnocobieHue

adjust [&'d3ast | peryampoBaTh; ycTaHABIMBATH
appliance [e'plaien(t)s | anmapat, npudop; mprCIIOCOOIEHHE, YCTPORCTBO
at least mo kpaitHeit Mmepe, BO BCSKOM Cly4dae

attachment [#e'tfment | pomomHuTENBbHOE MPUCIOCOOJICHHE, YCTPONCTRBO,
Hacaaka

B
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basic ['beisik ] cocTaBasIONIMI OCHOBY, CYIIHOCTb, (yHIaMEHTAIbHbIN;
0Oa3MCHBIN, TJIaBHBINA, OCHOBHOU

C

cloth [kb8 ] Tkanb; Tpsmnka

conform [ken'faim ] coriacoBBIBaTHCS, COOTBETCTBOBATh
cord [ko:d ]. BepéBka, mHyp

crumb [ kram ] kpoinka, kpoxa (xj1eba, me4eHbs)

D

damaged noBpexxIEHHBIN

damp [deemp | BnaxkHbI#, CHIPOK

depress [dipres | Haxumarth KIaBHIIY
disconnect [ .diske'nekt | pasbenuHATh; OTKIFOUATh, pa3MBIKATh

dislodge [dis'od5 | mepemerniarh, mepeABUraTh, CMEINATh; YAAIATh, BHITCCHATh
drape - HUCTIagaTh CKJIAJAKAMU

E

entanglement [in'tzenglmsant | sanyranHocTs

extension cord yIIMHUTEBHBIN HIHYP

=

failure [ felie ], meymaua, mpoBair; HeECIIOCOOHOCTE, HECOCTOATEILHOCTE
filling [N ] xyz. naunnka, daprr

flammable [ fleemsbl | oraeomacHsIif; JerKOBOCIIAMEHSFOIIMIACS
foil [f21l ] hombra; cranmons

frequently [ 'frickwentll ] gacTo
frosting [ frastn ] caxapuast rimazypb

H

handle [ 'heendl ] pykosite, pykosiTka (HOa, TOIIOpa, MOJIOTKA); YEPEHOK, PydKa
(1BEepHu, HUHCTPYMEHTA)

hazard ['heezed ] puck, omacHOCTB

household ['haushsuld | nomammumii, ceMelHbIi; OLITOBOM; XO3AHCTBEHHBIN;
NpeIHA3HAYEHHBIA U1 J0Ma, JOMAIIHEr0 MCIOIL30BAHUA WM IIPUIOTOBIEHUS (0O
MPOAYKTaX, OBITOBBIX MPEAMETAX )

icing ['@sin ] caxapHast ra3ypb; o0JIeIcHEHHE
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Immerse ['M3:5 ] omyckaTth, MOrPyKaTh, OKYHATh
Injury ['nd3(s)n ] Bpen, pana, yrmub

insert [ns31 ]. BcTaBIATH

intended [In'tendid | HamedyeHHBIH; TpeIHA3HAYCHHBII

involve [In'valv | mpuBnekarh, BOBIICKATh, BTATHBATH, BHI3BIBATE; IPUBOIUTH (K
yeMy-J1.)
K

knob [nob ] mrapooGpasnas pyuka (aBepu, SIIMKA); mex. pydKa; TOJOBKa;
KHOIIKa

L

lever [live ] ppruar
liquid ['kwid ] skmakocTh
lodge [lod5 ] 3acTpsTs

M

malfunction  [.melfank[(e)n |  nHemcnpaBmas  paboTra;  HEMpPaBUIBHOEC
cpabaTbIBaHUE
manually [ 'mzenjusll ]Bpyuanyto

@

occur [8k3: ] mpoucXOauTh, CIIy4aThCsl, COBEPIIATHCS

odor ['suds ] 3amax

operation [ .2p(e)relf(s)n | nesTenmpHOCTH, paboTa; SKCILTyaTaALIHSI
outlet ['autlet | mex. mrrencensHas po3erka

oversized [ .euve'saizd | Gospiie OOBIYHOIO pasMepa; CIHIIKOM OOJBIION MO
pasmepy

P

pad [Peed | momymika; momyieuka;

plug [PIAg ] mrTencenbHast BUKA; BCTABJIATH B KOHTAKTHOE THE3JIO
POP Up BHE3AITHO MOSIBISATHCS

power supply 251eKTpocHaAOKEHKE, SHEPTOCHAOKEHUE

provide [pré'vaid | naBark, mpeaOCTaBIATh; 0OECIIEYHBATE
purchase [ 'P3:¥e8s | mokymka; 3aKyrnka, KyIuis

R

reach [ff ] mocturars, moxomuts recur [MK3: | moOBTOPATHCS, MPOMCXOIUTH
BHOBb
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yXxojia

reduce ['dju:s ] ocmabisTh, IOHWKATh, COKPAIATh, YMEHBIIIATh
replacement ['pleismant | sameHa, 3amelleHre, OCTAHOBKA
require ['kwaie | TpeOoBath

run MJaBUThCA, TasATh, T€Ub (B PE3YJIbTATE TASHUS)

S

safeguards [ 'seifga:d | mepa nmpenocTOpOIKHOCTH, OE30MACHOCTH
safety precaution Mepa npegoCcTOPOKHOCTH

scouring ['skau(elrn | ouncrka; nutrdoBka, abpoBKa

selector [si'lekte | uckartens, ceaekTop; pyuka HACTPOWKH, IEPEKIFOYATEb
setting mex. yctanoBka (000pyI0BaHHS ); PETYIMPOBKA

supervision [ ,s(u:ps'vi3(s)n | mag3op, HaOMOICHNE, 3aBEOBAHKE, KOHTPOJIb
surface [ 's3:fis ] moBepxHOCTH

T

tray [fre! ] mogHOC

trip ciay4aiHO 3a/1€Th (KaKOW-JI. MEXaHU3M, YCTPOUCTBO) U BKIIFOUHUTH €ro

U

unattended [ .ane'tendid | ocraBmeHHBIi 0€3 IPUCMOTpPA; OCTABIEHHBLIM O€3

unplug [An'plAg |BBIICPHYTH BUJIKY M3 PO3ETKH; OTKIIOYUTH

unscrew [An'skru: | oTBHHYMBATHCS; Pa3BUHYUBATHCS, BEIBHHYNBATHCS
upside down BBepx JHOM

utensil [ju-ten(t)s(s)l | mocyna, yrBaps; mpuHaIIeXKHOCTh

V

volt [valt | BonbT (equHMITA U3MEPEHHS DIICKTPUIECKOTO HATIPSKCHIS )
W

well nmynka; suelika

wrapping [ 72PN ] 06EpTka; 06&pTouHas Oymara

IMpakTnyeckas padora Ne 10 Translation of manuals. Lesson 3.

10.1. Translate the operator's manual, use the vocabulary below.
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ROTATION HAMMER

HOW TO USE
1. Switch operation

The rotation speed of the drill bit can be controlled steplessly by varying the
amount that the trigger switch is pulled. Speed is low when the trigger switch is pulled
slightly and increases as the switch is pulled more. To turn the switch OFF, release
the trigger switch to its original position.

2. Rotation + Striking

This rotary hammer can be set to rotation and striking mode by turning the
change lever fully counterclockwise to

(1) Mount the drill bit.
(2) Pull the trigger switch after applying the drill bit tip to the drilling position

(3) Pushing the rotary hammer forcibly is not necessary at all. Pushing slightly
so that drill dust comes out gradually is just sufficient.

CAUTION:

When the drill bit touches an iron reinforcing rod, the bit will stop
immediately and the rotary hammer will react to revolve. Therefore please grip
the side handle and handle tightly.

3. Rotation only

The rotary hammer can be set to rotation only mode by rotating the change
lever fully clockwise to mark.

CAUTION:

Application of force more than necessary will not only reducing drilling
efficiency at all, but will deteriorate the tip edge of the drill bit and reduce the
service life of the rotary hammer in addition.

4. How to use the drill bit (taper shank) and the taper shank adaptor.
(1) Mount the taper shank adaptor to the rotary hammer.

(2) Mount the drill bit (taper shank) to the taper shank adaptor.

(3) Turn the switch ON, and drill a hole in prescribed depth.

(4) To remove the drill bit (taper shank), insert the cotter into the slot of the
taper shank adaptor and strike the head of the cotter with a hammer supporting on the
rests.

CAUTION: Pull out battery before doing any inspection or maintenance.

1. Inspecting the drill bits
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Since use of a dull tool will cause motor malfunctioning and degraded
efficiency, replace the drill bit with a new one or resharpening without delay when
abrasion is noted.

2. Check the Mounting Screws

Loose mounting screws are dangerous. Regularly inspect them and make sure
they are tight.

3. Maintenance of the motor
The motor unit winding is the very "heart" of the power tool.

Exercise due care to ensure the winding does not become damaged and/or wet
with oil or water.

4. How to replace grease

Low viscosity grease is applied to this rotary hammer so that it can be used for
a long period without replacing the grease. Please contact the nearest service center
for grease replacement when any grease is leaking from loosened screw. Further use
of the rotary hammer despite the grease shortage causes seizure to reduce the service
life.

5. Check for Dust
Dust may be removed with a soft cloth or a cloth dampened with soapy water.

Do not use bleach, chlorine, gasoline or thinner, for they may damage the
plastics.

6. Disposal of the exhausted battery

WARNING: Do not dispose of the exhausted battery. The battery must
explode if it

Is incinerated.

7. Storage

Storing in a place below 104°F (40°C) and out of the reach of children.
8. Service and repairs

All quality power tools will eventually require servicing or replacement of parts
because of wear from normal use.

Vocabulary:
A
abrasion [gbrei3(e)n | —mex. crupanue, us3HOC; mex. MUMEGOBKA

adjust [@'dAst | — moArOHATH, IPUTOHATH, IPUIAKUBATH,
PEryIIMpoBaTh; BLIBEPSTH, HACTPAUBATh
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affect [ e'fekt | — oxaseiBaThH BO3/ICHCTBHE, BIUSHUC, IPUHOCHTD
Bpell, HAHOCUTH YIIepO

anchor - mex. ankep
attempt [&'tempt | — craparbcs, MBITATHCS

attempt [&'tempt | meiTaThCs, cTApaThCs, CTPEMHUTHCS, ITPUIAraTh
yCUJIHS, TPOOOBATh, JC/IATh MOMBITKY

authorized [ 2:8(s)raizd | — CaHKIIMOHMPOBAHHbIN; pa3peiéHHbI;
YIIOJIHOMOYEHHBIN, YIIPABOMOYECHHBIW; JIEraJu30BAHHbIN, Y3aKOHEHHBIN

B

bit - peserr; pexymmuii HHCTPYMEHT; CBEPIIO

bleach [bli:f ] — or6enmuBarens, oTOenmMBaroiee CpeacTBoO |
C

caution [
ka:[(8)n ] — 0CMOTPHTENBHOCTD, OCTOPOKHOCTD; IIPEAYCMOTPHUTENLHOCTS;
IPEIOCTEPEKEHIE, TPETYIPEKICHUE

chlorine ['kbrin ] — xmop

chuck -  3axkumHBIH  NaTpOH; AepXKaTeib (HA  MOKAPHOM — CMAHKe,
aneKkmpoopeu)

clockwise ['kbkwaiz | — apmwxymuiics Mo 4acoBO# cCTpejKe, MO YacOBOM
CTperke

cloth [kb& ] — tkans, Tpsnka

concrete [ kankriit ] - Geron

cotter [ 'kote | — kimH, yeka, mIMoOHKa

D

damage [ 'deemid3 ] — moBpexaaTh, MOPTHUTH;

dampen ['dempsn ] — yBnaxxHsATh, HAMAYUBATh, CMAYHUBATh
degrade [digred | — yxymmare (kauecmeo), NOPTUTH, BHI3BIBATH JI€rPaIAIIHIO
delay [d'lel ] — 3amepxka, mpoMeIcHIE

depth gauge — rnyounomep; 3X010T

despite [di'spait | — HecMOTps Ha, BOIIPEKH YeMy-II.

deteriorate [dr'tierisreit | 2z, yxymmiaTh; MOPTUTE; TIOBPEXKIATH
disposal [dis'peuz(s)l | — ynanenue, ycrpanenue

dispose (of) [dis'peuz ]| — ornenarbes, H30aBUTHLCS; TMKBUINPOBATE
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drill [dnl ] - cyw. Oyp; OypaB; cBepi10; aApeiib; nephopaTop; 2. CBEPIUThH
drive — BOuBaTh, BKOJAYMBAThL, BOH3ATh
due [diu: ] — moyDKHBIN, HAAJICKAIIUI, COOTBETCTBYOIIHM

dull — HezaTo4YeHHBIH, TymOM

dust — ibuTE
E
efficiency [rfil(s)n(t)st ] : [ ]

— 3(ppeKTUBHOCTD, PE3yIHbTATUBHOCTD, JICCTBEHHOCTb,
MPOJIYKTUBHOCTh, POU3BOIUTEIIBHOCTD

ensure [n'fue ], [In'2: ] — ymocToBepuThCs, yOeIUTHCS

eventually ['venfusl ] — B koHeuHOM cuéTe, B MTOre, B KOHIIC KOHIIOB; CO
BpPEMECHEM

excessively [k'sesvl | — upesmepro, upe3BbIUaitHO

exercise ['eksssaiz | — ucmonb30BaTh, OCYIIECTBISITh, IPOSBISTH, IPUMCHATH
exhausted ['9'z2:std ] - moTpadeHHBIH, U3PACXOAOBAHHBIN, HCITOIb30BAHHBIH
explode [ik'splsud ] — B3pbIBaThCS

F

forcibly - mpunynuTENBHO; C MPUMEHEHHEM HACHIIUS; SHEPIHYHO CHIIBHO

G

gasoline ['g=es(e)lin | — GensuH, ra301IMH

gently ['d@entll ] — Marko, 0CTOpOXKHO, CIIOKOMHO, YMEPEHHO

grasp — cxBaTbIBaTh, XBaTaTh, 3AKUMATh (8 pyKe); 3aXBaThIBAThH

grease [9r:s | — skup; cMa304HOE BEIIECTBO; I'yCTasi CMa3Ka

grip - cCXBaTHTh; CXKaTh

groove [ gruv ] —kemo0oK, 1a3, BBIPE3, POPE3 (UCKYCCmEeHHoe VenybieHue 8
Odepese, dicenese);Hape3 (6UHMOBKU); CIIUPATILHBIA  JKEIIO00K (8  epammopoHHOU
naacmuHKe)

H

handle — PYKOSITB, PYKOSITKA (Hodica, monopa,
MONOMKA); YEPEHOK, pYUKa (08epu, uHcmpymeHma)

illegal [rl:g(8)l ] -~  Ge33akoHHBIN, HE3aKOHHBIN, IIPOTUBO3aKOHHEIM,
HENPAaBOMEPHBIN, IPOTUBOIPABHBIN

incinerate [in'sin{s)rett | — coxuraTh; MpeBparaTh B remnel, HCIenesTh
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increase - [
IN'kri's ] Bo3pacTtarh, yBEIUYMBATHCS, PACTH; YCUIUBATHCS, YBEIUUNBATh; YCUITUBAT
b

insert — BcTaB/IsATh, BKJIAIBIBATh

inspect [n'spekt ] - BHUMATEIbHO OCMaTpPHUBATh, MPUCTATBHO
paccMaTpuBaTh; H3y4aTh

K

knob [nob ] —pyuka; romoBka; KHOMKA

L

leak [li’k ] — naBaTh Teub; yTekaTh, MpOCAYMBATHCS
lever - ppraar

loose [Ius ] — mmoxo
NPUKPETUIEHHBIN; HEHATSAHYTBIN; OOITAIOIINIICS, IaTAFOIINIICS

loosen ['lu:s(s)n ] — 0CIa0JIATHCS, CTAHOBUTHCSI cinabee;
PasBA3LIBATHECS, PACIIYCKATHCS, PACKPYYUBATHCS
M

machine screw — Menkui Kpene>KHbIii BUHT

maintainance — skcruTyaTarus

malfunction [ mzelfank[(s)n ] — ne cpabarsiBaTh, paboTaTh HEUCIIPABHO
mark - 3Hak, MeTKa

mode - cocTosiHue, peKUM

motion - aBWKEHHE

mount — ycranaBiauBaTh

municipal [ mjumisip(s)l ] — mput. TopoACKO#, MyHUIMITATBHBIN
N

note [nsut ] — 3ameuats, oOpaniaTh BHUMAaHHE

@)

obtain [sb'ein ] — momyuars; mocturarh

officials — pykoBoaurenu, Biactu

=

operation — [.2p(e)rel(s)n |- nesrensHoCTh, paboTa; AEHCTBHE, OEPALUS;
yIIpaBJIeHUE, IPUBEIECHUE B AEHCTBHE; IPOIECC

perform [pe'fom ]| — BeImonHsTE (OMeparmo); MpoOU3BOIUTH (JICHCTBHE)
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performance [pe'fomen(t)s ] - (pabouast) XapaKTEPUCTHKA;
IPOM3BOIUTENBHOCTE, 3((PEKTUBHOCTL, BBINONHEHHE (OIEPAIMK); HCIOIHEHHE,
Ka4ecTBO (PyHKIMOHMPOBAHUS

pilot hole — HampaBisttonIee oTBEpCTHE, YCTAHOBOYHOE OTBEPCTHE
power tool — MexaHU3UPOBAHHBIM HHCTPYMEHT; IPUBOIHON HHCTPYMEHT
prescribed [priskraibd | — 3amanHbIil; TpeANMCAHHBIN; HA3HAYCHHBIH
prior to ['praie,ts | — no, mepen, npexae yem

prolong — mpoaneBath CpoK, MPOJTOHTUPOBATH

proper ['Prope | — mpaBWIbHBIN, TOKHBIHN; HATEKAIIHI; ITOIXO MU
pull - TAHYTB, TAIIKUTH

purchase ['p3:fss | — nokynars, 3aKynaTh, npuoOpeTaTh

Q

quality [kwolsti ] —  kadecTBO;  CTemeHb  KadecTBa, JOOPOTHOCTH,
KOHIUIIMOHHOCTH; COPT

R

reach[r:f ] —soma nocsiraemoct

react - okaspIBaTh COIPOTHBIICHUE; TPOTUBOAENHCTBOBATh, PEATHPOBATH
rechargeable [ ri'fa:dsebl | — mepesapspraembiii

recyclable [ .ri'saklsbl | — npuroansiii mis nepepaboTKH

recycle [ ri'sak(s)l ]| — moBTOpHO MCIONB30BaTh; BO3BpamiaTh B 000pPOT
(OTX0/1bI TPOU3BOJICTBA), UCTIOIB30BATH VISl APYTOU 1IENH

reinforcing rod — crep:xkHeBast apMaTypa; apMaTypHbIA CTCPIKEHD
release - oTmyckarb, BBITYCKATh, TyCKATh
repair ['Pes ] — peMOHT; IIOYHHKA

replace ['pleis ] - 3aMEHSATh, 3aMEIIATh; IOMEIATh, BO3BPAIIAaTh
o0OpatHO (Ha mecmo)

replace [r'pleis ] — 3amensaTs, 3aMeniars

replacement [r'pleismant ] — samena, 3ameleHne, MOJCTaAHOBKA
replacement [ r'pleismant | — samena, 3amelieHre; OOHOBICHUE, CMEHA
require [kwais | — qyxnatbes (6 uém-i.); TpebOBATH (Ue2o-1.)
resharpen — 3arauuBaTh (3aHOBO)

revolve ['valv ] ppammarscst; BepTeThes, MOBOPAUYNBATHCS,
BpaIlaTh; BEPTETh, IOBOPAYHBATH

rotary hammer — nepgopatop
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rotation — [re'teif(sin ] ppammenue

S

SCrew — BUHT, IIIypYIT, Hape3aHHas 9acTh OypaBuHKa, KITyIIa

SDS coxp. om Signal Distribution System - cuctema pacripeneneHus curaaia
seizure ['st38 | — mex. 3aenanue, 3aKIIMHUBAHUE

service [ 's3vis | — oOciy)xuBaHUE

shallow [ Jzleu | — menkuii, MEIKOBOIHBIIA

shank -
YEPEHOK, XBOCTOBHK (UHCMPYMeHma), TeNO; KOPITYC; CTepKeHb (Hanp., 3axiénku)

shortage [ [>td3 | — HexBaTka, HEIOCTATOK; ACUIUT
shorten [':()n | — ykopaumBaTh; CoKpamiarhs
slightly ['slaith ] wemuoro, cierka; ene-eie

slip — ckonb3uTH

slot - menp, mEnka; TTMHHBIA Y3KUU paspes; IeneBoe OTBEPCTHUE;
BbIEMKa, 00pO3/IKa, KEeIT000K

snap off- otiomuThCs (¢ mpeckom)

socket [
'sokit | cywy. BaguMHa; THE3/0, YIIIYOJIEHHUE; 9. IATPOH (JJIEKMPUUECKOll
namnsl); po3eTka; Mmydra, marpy0ook, pactpyo

solid waste — TBepbie OTXO/IbI

specific [spe'sifik ] — ocobennbIit, 0coOBIH, criennOUIeCKHii
squeeze [ skwiz | — cxumarh; cIaBIMBATh

stepless —OeccTyrneHYaThIH, MIaBHBINH

storage [ 'stonds | —coxpanenue, XpaHeHHe; HAKOIJICHUE; aKKyMyJTHPOBAHUE
store[ sto: | — xpaHuTb, 3am1acaTh, OTKJIAIBIBATh, CKJIAJIUPOBATh
strike - ymapsiTh, HAHOCHTH yjaap, OUTh

sufficient [sefil(sint | — nocraTounsbrii

support [s8'pot | — momnepkuBaTh, MOAMUPATh; HECTH HATPY3KY
switch [swif | - oz, BEIKITIOYATEITH, IEPEKIIOYATEND

T

taper [ teiPe ] — koHyCcOOOpa3HbIit

the rest — ocrarok, octansHOe; APYyrUe, MPoOUHe, OCTAIbHBIC
thinner ['8ine ] — pasz6aBurens, pa3KUKATENb, PACTBOPUTEND
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thread [6red ] — pe3n0a, Hape3ka

tight [tait ] — Tyroii, Tyro HATSIHYTBIHA, TYyro 3aBsI3aHHBIMH,
CKaTbIN; CTUCHYTBIN, TECHBIN; KOMITAaKTHBIN

tighten ["ait(e)n ] — cxumars; 3aTIruBaTh
tighten ['tait{(e)n | coxumaTh; HaTATHBATH, 3aTSATUBATh

tip -ToHkwmiA KOHEIl; KOHYUK (naivya, HOJfca, A3bIKA);
BEpX, BEPXYIIIKA, BEpXHUHN KOHEI] (ue20-1.)

to take into consideration — mpuHUMAaTh BO BHUMaHHUE
tool - uaCcTpyMEHT

transfer — nmepenaBath

trigger- [tnges ]| eoen.cmyckoBoii
KPIOYOK; mex.3alénka, cobauka; o1, TPUITep; MyCKoBast CXxema
U

undertake [ .Ands'telk | — mpeanpuHUMaTh, COBEpIIATH

useful life — sxcruTyaTanMoOHHBIN pecypc; SKCIUTyaTallMOHHAs JOJITOBEYHOCTD;
CPOK ITOJIE3HOT'O HCIIOJIb30BAHMUS

V

viscosity [ vis'kassll | — BI3KOCTb, JTUITKOCTD, KICHKOCTh; TATY4ECTh
W

wind [waind ] — BepreTh, KPYTHTD, TIOBEPTHIBATH, IOBOPAYUBATD (PYUKY U M.

winding ['waindin ] — 91, o6mMoTKa

withdraw [wid'dr2: | oroaBuraTh, OTAEPruBaTh; OTHUMATH;
3a0MpaTh; OT3BIBATH; OTBOJUTH; M3BJIEKATh, BHITACKHBATH
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